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I/A-PUNKTSNOT 

från: Rådets generalsekretariat 

till: Ständiga representanternas kommitté (Coreper II)/rådet 

Komm. dok. nr: 11758/23+ADD1,11760/23+ADD1 

Ärende: Rådets beslut om undertecknande, på Europeiska unionens vägnar, av 
avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om 
kompletterande regler avseende instrumentet för ekonomiskt stöd för 
gränsförvaltning och viseringspolitik, som en del av Fonden för integrerad 
gränsförvaltning, för perioden 2021–2027 

– Antagande 

Rådets beslut om ingående, på Europeiska unionens vägnar, av avtalet 
mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om 
kompletterande regler avseende instrumentet för ekonomiskt stöd för 
gränsförvaltning och viseringspolitik, som en del av Fonden för integrerad 
gränsförvaltning, för perioden 2021–2027 

– Begäran om Europaparlamentets godkännande 
  

1. Den 21 februari 2022 antog rådet ett beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar med 

Island, Konungariket Norge, Schweiziska edsförbundet och Furstendömet Liechtenstein i 

syfte att ingå avtal mellan Europeiska unionen och dessa länder om kompletterande regler 

avseende instrumentet för ekonomiskt stöd för gränsförvaltning och viseringspolitik, som en 

del av Fonden för integrerad gränsförvaltning, samt förhandlingsdirektiv. 
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2. Syftet med avtalet är att fastställa bidraget från Schweiziska edsförbundet till instrumentet för 

ekonomiskt stöd för gränsförvaltning och viseringspolitik för perioden 2021–2027 och de 

kompletterande regler som krävs för detta deltagande. 

3. Förhandlingarna har slutförts framgångsrikt av kommissionen och Schweiziska edsförbundet. 

Den 10 juli 2023 förelade kommissionen rådet ett förslag till rådets beslut om 

undertecknande, på Europeiska unionens vägnar, av avtalet mellan Europeiska unionen och 

Schweiziska edsförbundet om kompletterande regler avseende instrumentet för ekonomiskt 

stöd för gränsförvaltning och viseringspolitik, som en del av Fonden för integrerad 

gränsförvaltning, samt ett förslag till rådets beslut om ingående av avtalet1. Delegationerna 

bekräftade sin överenskommelse om förslagen vid RIF-rådens möte (gränsfrågor) den 

24 juli 2023. 

4. Detta beslut utgör en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket i vilka Irland inte 

deltar, i enlighet med rådets beslut 2002/192/EG2. Irland deltar därför inte i antagandet av 

detta beslut, som inte är bindande för eller tillämpligt på Irland. 

5. I enlighet med artiklarna 1 och 2 i protokoll nr 22 om Danmarks ställning, fogat till fördraget 

om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, deltar Danmark 

inte i antagandet av detta beslut, som inte är bindande för eller tillämpligt på Danmark. 

6. Avtalet bör undertecknas. 

                                                 
1 Dok. 11758/23 + ADD 1 och 11760/23 + ADD 1. 
2 Rådets beslut 2002/192/EG av den 28 februari 2002 om Irlands begäran om att få delta i 

vissa bestämmelser i Schengenregelverket (EGT L 64, 7.3.2002, s. 20). 
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7. Det föreslås därför att Coreper ska rekommendera rådet att vid ett kommande möte 

a) som en A-punkt anta beslutet om godkännande av undertecknandet av detta avtal – 

beslutet och avtalet återges efter juristlingvisternas slutgranskning i 

dokumenten 12119/23 respektive 12120/23, 

b) besluta att ovannämnda beslut ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella 

tidning, 

c) besluta att översända utkastet till beslut om ingående av avtalet, som efter 

juristlingvisternas slutgranskning återges i dok. 12122/23, till Europaparlamentet för 

godkännande. 

8. Europaparlamentet kommer att informeras i enlighet med artikel 218.10 i EUF-fördraget, och 

beslutet om undertecknande kommer att översändas till Europaparlamentet. 
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